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Human communication has certain elements. Most of the communication taking place among 
individuals is carried out via verbal language although the presence and importance of non-verbal, 
written, and other forms of communication cannot be denied. No matter what language is used, either 
the mother tongue as the tool of communication by the members of one society or a common language 
used by multi-lingual group members, it is crucial that both parties involving in any kind of 
commnucation for any reason should be given the right to make preferences, since while 
communicating what each individual aims to achieve is that his / her message is clearly conveyed to 
the other party. The right to choose one’s language while expressing his / her thoughts becomes even 
more critical when it comes to effective second language learning in formal language learning 
environments. The question of whether the second language learning environment should allow the 
teacher and / or the learner to use their mother tongue, with which they can express themselves 
more comfortably or not, has always been a hot topic not only among the second language learners but 
also among the foreign language teachers, and the others who are concerned with the world of foreign 
language learning and teaching issue. 


The advocates of using the target language as the sole language in the foreign language 
classrooms claim that wherever the first language is present, the second language learner is deprived 
of genuine experience of interaction through the second language. However, this is not the case at all 
times. There may be times when the use of the mother tongue is inevitable. For instance, in a foreign 

language classroom with discipline problems, the teacher may choose to use the mother tongue in 

order to maintain discipline, believing that her intonation and wording would have much more impact 

on the learners. Another reason for using the mother tongue in the foreign language classroom would 

be necessary when an abstract noun or concept is to be presented in the class. If the noun is somehow 
difficult for the learners to comprehend when described or defined in the target language, it would be 
both more time-saving and less nerve-racking to give the mother tongue equivalent and continue with 
the main task of the lesson.
At this point, there appears to be another issue worth considering. In order to make such a 
choice between the mother tongue and the target language in the foreign language lesson,there have to 
be two conditions present. The first condition is that the class should be of monolingual learners who 
can synchronizingly understand what they are being told when the target language is switched with 
another language. For instance, it would be acceptable and practical, at times,for a Turkish teacher 
teaching English to a group of Turkish learners to make use of the mother tongue which is the shared 

language of the classroom members. The second condition would be that the foreign language teacher 
has to be bilingual. It is an undeniable fact that the foreing language teacher should display the role of 
a bilingual herself. For example, a Turkish teacher teaching English in Russia to a class of Russian 
teenagers should know how to communicate with the group in their mother tongue, Russian, 
from time to time. That the foreign teacher has some knowledge of the learners’ mother tongue can 

enable the teacher to give more concrete and comparative feedback to the learners whenever the 
learners are uncertian about the use of certain second language structures.What’s more, it would 
support the sense of building up congenial relations between the teacher and the class. In addition, 
seeing the teacher as a second language learner might make the classroom environment more realistic 
and comfortable and less likely to be associated with anxiety or worry.
All in all, the reasons for the teachers’ using the first language in the second language classroom may 
vary. The reason for one teacher could be maintaining the classroom discipline. Or another teacher 
would switch to the mother tongue of the second language learners in order to make sure that an 
abstract word, which is not one of the core elements of the lesson, is understood by the entire class 

simultaneously. The teachers can make up several justifications for their use of the mother tongue in 
the foreign language; nevertheless, it is important to bear in mind that the communication taking place 
in the formal language learning environments should be in the target language as much as possible, 

regardless of how the learners and the teachers are right in their causes. Provided that the teacher is 
capable of regulating the use of the first language in the classroom, the learners would not be in 

demand of hearing or using the first language in the foreign language classroom. The first language in 
the second language classroom should be the last resort if the ultimate destination is to acquire / learn 

the target language on the way to become a bilingual
.
�In your thesis statement, state your position on the issue rather than describing the issue.


�Excellent reflection on the use of L1 in SLL classroom, with a balanced argument.






